
  Couvercle 
  Support de la paille 
  Paille 
  Paille en silicone 
  Tube d’aspiration 

 
• Nettoyer, désinfecter si nécessaire toutes les 

pièces de la tasse avant chaque utilisation.

• Nous recommandons de ne pas laver les 
différentes pièces au lave-vaisselle – les 
matériaux risquent d’être endommagés par les 
nettoyants agressifs.

• Pour la stérilisation au micro-ondes, nous 
recommandons d'utiliser le stérilisateur vapeur  
micro-ondes NUK (veiller toujours à respecter le 
mode d'emploi du stérilisateur vapeur utilisé !)

• Ne pas réchauffer les tasses remplies et 
fermées au four à micro-ondes (risque 
d'explosion / dégâts matériels). Le contenu 
pourrait exploser en raison du réchauffage. 
Risque de brûlure dû à un réchauffage 
irrégulier !

• Ne jamais mettre de boissons gazeuses ou 
trop chaudes dans la tasse. Il en résulterait une 
surpression provoquant une fuite du liquide.

Pour la sécurité et la santé de votre enfant: 
AVERTISSEMENT !

•  Ce produit doit toujours être utilisé sous la  
surveillance d’un adulte.

•  La tétée continue et prolongée de liquides 
peut entraîner l’apparition de caries dentaires. 
Ceci s’applique en particulier pour les liquides 
sucrés (ou les jus de fruits ou de légumes).

•  Toujours vérifier la température de l’aliment 
avant de donner le biberon. 

•  Les pailles ne conviennent pas aux enfants de 
moins de 6 mois.

•  La tasse est prévue pour les enfants dès 18 
mois et ne doit pas être utilisée pour nourrir les 
nourrissons. Ne pas utiliser l’embout comme 
sucette. Garder tous les éléments non utili-
sés hors de portée de l’enfant : 
- risque d’ingestion 
- risque de pincement de doigt

•  Toujours vérifier l’usure de la paille et du 
support de la paille et les remplacer s’ils sont 
visiblement endommagés. 

•  Si la tasse est endommagée à l’intérieur (par 
ex. en raison de rayures), elle doit être rempla-
cée pour des raisons d’hygiène. A conserver de 
manière hygiénique et dans un endroit sec.

•  Utiliser l’embout et le clip uniquement avec ce-
tte tasse puisque la fixation n’est pas garantie 
pour d’autres modèles de tasses.

 
Nettoyage
1. Pour nettoyer la Flexi Cup NUK, la démonter et  
 obtenir les pièces - . Démonter pour cela le  
 tube d’aspiration  de la paille en silicone 

 en tirant dessus. Puis faire sortir la paille en 
silicone  par le bas du support . 
2.   Nettoyer les pièces -  dans de l’eau de 

rinçage chaude, laisser tremper un peu dans 
l’eau si nécessaire. Rincer à l’eau claire et 
secouer les pièces. Laisser sécher les pièces 
sans les remonter.

Remarque : Certains composants de boissons 
(par ex. jus de carotte) peuvent décolorer les 
matériaux. Ceci est toutefois sans risque. 

Montage (voir figure 2 a–d)
Assembler les pièces de nouveau lorsqu’elles 
sont sèches.  

  Faire passer pour cela la paille en silicone 
 par le dessous dans le support ,  tirer 

jusqu’à perception d’un clic puis c fixer le tube 
d’aspiration  de nouveau dans la paille en 
silicone.  Le tube d’aspiration doit toujours 
être rond aux deux extrémités, le cas échéant, 
le reformer avec précaution entre le comprimant 
entre le pouce et l’index.
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 Bague de vissage
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•  Avant chaque utilisation, laver soigneusement 

tous les composants de la gourde à l‘aide de 
liquide vaisselle. 

•  Pour stériliser la gourde dans un four micro-
ondes, utiliser uniquement le Stérilisateur 
Micro-ondes NUK - afin d‘éviter tout dommage 
matériel (veuillez suivre les instructions du 
stérilisateur!) 

•  Ne pas chauffer des gourdes remplies 
comportant un couvercle dans un micro-ondes 
(risque d‘explosion/de dommages matériels). 
Ce mode de chauffage pourrait entraîner 
l‘explosion du contenu de la gourde. Réchauffer 
une boisson de manière non-uniforme peut 
donner lieu à des brûlures!

•  Ne pas remplir de boissons gazeuses ni de 
liquides chauds (c‘est à dire à une température 
supérieure à la température optimale de 
consommation d‘une boisson). Ceci aboutira à 
une pression excessive, d‘où un soulèvement 
brutal du couvercle ou un débordement de 
liquide hors de la gourde.

Pour la sécurité et la santé de votre enfant.
Attention !

•  La tétée continue et prolongée de liquides 
peut entraîner l’apparition de caries dentaires. 
Ceci s’applique en particulier pour les liquides 
sucrés (ou les jus de fruits ou de légumes).

• Toujours vérifier la température avant de boire. 
•  Cette gourde est destinée à des enfants âgés 

de 36 mois et plus. Elle n‘est pas destinée 
à nourrir des nourrissons. Ne jamais utiliser 
l‘embout comme tétine. Conserver les petits 
composants hors de portée des enfants en 
bas âge:

- Ils peuvent être avalés ou inhalés 
- Les enfants peuvent s‘y coincer les doigts
• NUK a conçu un embout push-pull souple afin 
de contribuer à promouvoir le développement 
buccodentaire sain de votre enfant. Avant 
chaque utilisation, vous devez vérifier tout signe 
d‘endommagement de l‘embout A  résultant du 
vieillissement (dû à la mastication, à l‘effritement 
du matériau, etc.). La partie A  et son support  B . 
peuvent être remplacés si besoin.  
• Pour des raisons d‘hygiène, si la surface interne 
de la gourde est rayée ou endommagée, elle doit 
être remplacée.  Conserver l‘embout dans un 
récipient sec et fermé, à température ambiante.
• L‘embout push-pull et le clip ne doivent être 
utilisés qu‘avec cette gourde, car nous ne 
sommes pas en mesure de garantir que l‘embout 
s‘adaptera à d‘autres types de gourdes.

1. Lavage manuel
Démontage
1.  Pour laver la gourde, la démonter pour obtenir 

ses composants individuels A - E . Pour ce 
faire, tirer vers le haut le bec  A , pour le sortir 
du support push-pull  B , tirer en tournant (voir 
Figure 2a ).

2.  Nous recommandons de nettoyer les parties  
A - E  dans de l‘eau tiède savonneuse 

(stériliser dans de l‘eau bouillante si 
nécessaire). Ne jamais utiliser d‘agents 
nettoyants acides ou corrosifs.

3.  Secouer pour supprimer tout excédent d‘eau 
une fois le nettoyage terminé.

Assemblage
Assembler A  et B  en les tournant et les 
poussant simultanément ensemble (voir Figure 
2a). S‘assurer que la partie A  est poussée vers le 
haut jusqu‘à la mention stop. 

2. Lavage au lave-vaisselle
Le désign spécial de l‘embout A  signifie que 
l‘eau peut pénétrer les parties à nettoyer lors du 
cycle de nettoyage du lave-vaisselle; il n‘y a donc 
pas besoin de démonter la gourde. 
1.  Pour laver la gourde au lave-vaisselle,  placer 

l‘embout A  comme indiqué dans la Figure 2b. 
En aucun cas ne tirer plus loin qu‘au niveau de 
la mention „propre“ (voir Figure 2b ).

2.  Supprimer tout excédent d‘eau une fois le 
nettoyage terminé. Conseil: en plus de les 
laver au lave-vaisselle, les parties A  et B  
doivent être régulièrement démontées et 
lavées séparément à la main à l‘eau tiède 
savonneuse.

  Couvercle
  Embout avec ventilation intégrée
  Bague à vis
  Clip
  Tasse

•  Nettoyer, désinfecter si nécessaire toutes les 
pièces de la tasse avant chaque utilisation. 
Conserver au sec dans le respect des règles 
d’hygiène.

•  Pour stériliser dans un four micro-ondes,  
utilisez uniquement le stérilisateur vapeur 
micro-ondes NUK pour éviter d’endommager le 
matériau (veuillez respecter le mode d’emploi  
du stérilisateur !)

•  Les tasses remplies de liquide et fermées ne 
doivent pas passer au micro-ondes (risque  
d’explosion/dégâts des matériaux). Le contenu 
de la tasse pourrait exploser en raison du 
réchauffage. Risque de brûlure dû à un 
réchauffage irrégulier !

•  Ne jamais mettre de boissons gazeuses ou 
trop chaudes dans la tasse. Il en résulterait une 
surpression provoquant une fuite du liquide. 

Pour la sécurité et la santé de votre enfant 
AVERTISSEMENT !
• Ce produit doit toujours être utilisé sous la  
 surveillance d’un adulte.
•  La tétée continue et prolongée de liquides 

peut entraîner l’apparition de caries dentaires. 
Ceci s’applique en particulier pour les liquides 
sucrés (ou les jus de fruits ou de légumes).

•  Toujours vérifier la température de l’aliment 
avant de donner le biberon.

•  La tasse est prévue pour les enfants dès 12 
mois et ne doit pas être utilisée pour nourrir les 
nourrissons. Ne pas utiliser l’embout comme 
sucette. Garder tous les éléments non 
utilisés hors de portée de l’enfant : 
- risque d’ingestion 
- risque de pincement de doigt

•  Toujours vérifier l’usure de l’embout et 
remplacer la pièce si celle-ci est visiblement 
endommagée.

•  Si la tasse est endommagée à l’intérieur 
(par ex. en raison de rayures), elle doit être 
remplacée pour des raisons d’hygiène. A 
conserver de manière hygiénique et dans un 
endroit sec.

•  Utiliser l’embout et le clip uniquement avec 
cette tasse puisque la fixation n’est pas 
garantie pour d’autres modèles de tasses.

Nettoyage
1.  Pour nettoyer la tasse, commencer par 

démonter les pièces A à E. Pour ce faire, tirer 
sur la ventilation pour la retirer de l’embout  
(voir fig. 2 a-b)

2.  Nettoyer les pièces A-E sous l’eau courante ou 
laisser tremper un peu dans l’eau si nécessaire. 
Rincer à l’eau claire et secouer les pièces pour 
enlever l‘excès d‘eau. Laisser sécher les pièces 
avant de les ré-assembler. Ce produit peut 
également être nettoyé au lave-vaisselle.

Remarque : Certains composants de boissons 
(par ex. jus de carotte) peuvent décolorer les 
matériaux. Ceci est toutefois sans risque.

Montage 
Ré-assembler les pièces lorsqu’elles sont 
sèches. Pour ce faire, repositionner la ventilation 
sur l’embout en appuyant fermement (voir fig. 
2 a-b)
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Kiddy Cup - Tasse 300 ml avec embout en PPActive cup Junior Cup - Tasse gourde à embout push-pull 
en silicone

Flexi Cup - Gobelet 300 ml avec paille 
en silicone

Allaiter est ce qu’il y a de mieux pour l’enfant.
Généralités : Habituer progressivement  l’enfant à boire à la tasse à partir 
du 5e mois. Ne pas exposer la tétine pour biberon directement aux rayons 
du soleil ou à la chaleur, ou ne pas la laisser dans un produit désinfectant 
(solution de stérilisation) au-delà de la durée prescrite, sous peine de 
l’abîmer.
Préparation : En préparant de la nourriture à base de lait par exemple ou 
des infusions, toujours respecter les spécifications de température du fabri-
cant des aliments. Afin de conserver les vitamines et substances nutritives, 
les températures ne doivent pas devenir supérieures à 60°C
Nettoyage des biberons, tétines et accessoires :  
Faire bouillir les biberons, tétines et accessoires pendant 5 minutes avant 
la première utilisation; nettoyer et désinfecter ensuite soigneusement avant 
toute nouvelle utilisation. Lors de l’ébullition, vérifiez toujours si la quantité 
d’eau dans la casserole est suffisante afin que les tétines et les biberons  
ne soient pas endommagés (le temps d’ébullition d’env. 5 minutes est 
suffisant). Ne pas mettre les biberons et tétines au lave-vaisselle – le produit 
nettoyant pourrait les endommager ! Une stérilisation au micro-ondes peut 
entraîner des dommages matériels.
Matériau : 
Tétines en LATEX : Le produit est fabriqué en latex de caoutchouc naturel 
pouvant entraîner des allergies.
Biberons en PP (polypropylène) : Le matériau polypropylène est caractérisé 
par le symbole « PP » sur le biberon. Toujours démonter et laisser ouvert 
le biberon pour le faire bouillir ou le désinfecter (température au-dessus 
de 80°C) pour ne pas entraîner de déformations. Certaines substances de 
boissons (par ex. jus de carotte) peuvent colorer le matériau ou lui donner 
une odeur (par ex. infusion au fenouil). Le biberon peut toutefois continuer à 
être utilisé – il n’y a pas de risque de sécurité.
Pour la sécurité et la santé de votre enfant 
AVERTISSEMENT !
Ce produit doit toujours être utilisé sous la surveillance d’un adulte. Ne 
jamais utiliser utiliser une tétine de biberon en guise de sucette. La tétée 
continue et prolongée de liquides peut entraîner l’apparition de caries 
dentaires. Toujours vérifier la température de l‘aliment avant de donner le 
biberon. Ceci s’applique en particulier pour les liquides sucrés ou les jus 
de fruits ou de légumes. Ne pas plonger dans des médicaments ! Avant 
chaque utilisation, vérifiez la tétine et tendez la dans tous les sens – en 
particulier pour les enfants faisant leurs dents. En cas de fissure même 
toutes petites, traces de morsure ou traces de vieillissement visibles (tétine 
gluante, détendue, fissurée), changer la tétine car sinon des particules 
pourraient se détacher et être avalées. Les biberons fermés contenant des 
aliments ou de l’eau ne sont pas adaptés au four à micro-ondes (risque 
d’explosion/dégâts matériels). Le contenu du biberon risque d’être libéré 
sous la forme d’une explosion à cause du réchauffement. Risque de brûlure 
dû à un réchauffage irrégulier ! 
Pour les biberons en verre : En cas de petits endommagements, à peine 
visibles, les biberons en verre peuvent se casser ! Pour remuer dans le 
biberon, ne pas utiliser de cuillère métallique – des petites fissures peuvent 
survenir et entraîner une cassure lors du remplissage de nourriture chaude.
Pour les produits qui comprennent une rondelle d’étanchéité ou un capu-
chon de protection : Garder tous les éléments non utilisés hors de portée 
de l‘enfant. Si le biberon est endommagé de l’intérieur (par ex. en raison de 
rayures), il doit être remplacé pour des raisons d’hygiène. A conserver de 
manière hygiénique et à l’abri de la lumière.  
Remarque : utiliser uniquement des pièces d’origine NUK. 
Le produit NUK correspond à la norme EN 14350 « Article pour les nour-
rissons et enfants en bas âge – articles pour une alimentation enfantine 
liquide ». 

Remarques importantes
•  Si la tasse est abimée à l’intérieur (par ex. présence de rayures), elle doit 

être remplacée pour des raisons d’hygiène.
•  Avant chaque utilisation, nettoyer soigneusement et stériliser toutes les 

pièces de la cup. Faire bouillir avant la première utilisation. Nettoyer les 
différentes pièces avec du liquide vaisselle. Elles ne sont pas prévues 
pour être lavées au lave-vaisselle – le produit de nettoyage pourrait ne 
pas être compatible avec les matériaux de la tasse.

•  Les cups fermées et remplies de liquide ou de nourriture ne doivent pas 
être chauffées au micro-ondes (risque d’explosion/endommagement du 
matériau). Le contenu de la cup pourrait exploser en raison du réchauffa-
ge. Risque de brûlure dû à un réchauffage non-homogène !

•  Ne pas stériliser au micro-ondes, des déformations/endommagements du 
matériau pourraient survenir.

Fabriqué par / Vervaardigd door 
MAPA GmbH - Industriestrasse 21-25, 
27404 Zeven - Germany.
Distribué par / Gedistribueerd door 
ALLEGRE PUERICULTURE SAS
41 rue Edouard Martel
42000 Saint-Etienne - France

NUK is a registered trademark of MAPA GmbH, Germany
www.nuk.com

Pour tout renseignement, conserver les données du distributeur, la 
référence figurant sous le code barre et le numéro de lot  
Voor alle informatie de contactgegevens van uw distributeur bewaren, 
de referentie die onder de barcode staat et het batchnummer
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 Push-Pull tuit 
 Push-Pull houder 
 Schroefring
 Klem
 Fles

 
•  Vóór elk gebruik alle onderdelen van de beker 

grondig reinigen met afwasmiddel.

•  Wanneer u hem in de magnetron steriliseert, 
uitsluitend de NUK magnetronsterilisator 
gebruiken om beschadiging van het materiaal 
te voorkomen (de instructies van de sterilisator 
opvolgen!)

•  Geen gevulde en gesloten bekers in een 
magnetron verwarmen (kans op explosie/
beschadiging van het materiaal). Wanneer 
u op deze manier verwarmt, bestaat er een 
kans dat de inhoud van de beker explodeert. 
Ongelijkmatig verwarmen kan leiden tot 
verbranding!

•  Niet met koolzuurhoudende of warme 
drank vullen (d.w.z. boven de normale 
drinktemperatuur). Hierdoor ontstaat overmatige 
druk wat tot gevolg heeft dat het deksel eraf 
springt, of dat de vloeistof uit de beker lekt.

Voor de veiligheid en gezondheid van uw kind 
WAARSCHUWING!

• Het continu zuigen aan vloeistoffen, in het 
bijzonder zoete drank, fruitdrank of voedsel met 
fruitzuur of koolhydraten, heeft tandbederf tot 
gevolg.

• Voor het drinken altijd de temperatuur van 
voedsel en drank controleren.

• Deze beker is ontworpen voor kinderen vanaf 
36 maanden en is niet geschikt voor het voeden 
van jonge baby’s. Een tuit nooit als fopspeen 
gebruiken. Kleine onderdelen uit de buurt van 
zuigelingen houden:

- Deze kunnen ingeslikt of ingeademd worden

- Vingers kunnen beklemd raken

•  NUK heeft een zachte Push-Pull tuit ontworpen 
om bij te dragen aan de ontwikkeling van de 
mond van uw kind. Vóór elk gebruik moet 
u het materiaal controleren op schade aan 
de Push-Pull A  door slijtage (zoals kauwen, 
verschilferen van het materiaal enz.). Deel A  en 
de bijbehorende houder   B  kunnen indien nodig 
vervangen worden.

•  Om hygiënische redenen adviseren wij om, 
indien het binnenoppervlak van de beker bekrast 
of op een andere manier beschadigd is, deze te 
vervangen. De tuit in een droge, bedekte houder 
op kamertemperatuur bewaren.

•  De tuit en de klem mogen uitsluitend met deze 
beker gebruikt worden, aangezien wij niet 
kunnen garanderen, dat de tuit ook op andere 
flestypes past.

1. Op de hand wassen
Uit elkaar halen
1.  Om hem te reinigen haalt u de beker uit elkaar 

en houdt zo de onderdelen  A - E  over. Om dit 
te doen moet de Push-Pull tuit  A  naar boven 
geduwd worden uit de Push-Pull houder B  
door tegelijkertijd te draaien en te duwen (zie 
afb. 2a ).

2.  Wij adviseren u om de onderdelen  A - E  in 
warm, zeepwater te reinigen (indien nodig in 
kokend water steriliseren). 
Nooit ruwe of bijtende reinigingsmiddelen 
gebruiken.

3.  Zodra u klaar bent met het reinigen alle vocht 
eruit verwijderen.

In elkaar zetten
Zet  A  en B  in elkaar door ze tegelijkertijd te 
draaien en te duwen (zie afb. 2a). Let erop dat A 
helemaal is ingeduwd tot de stop.

2. In de vaatwasser reinigen
Dankzij het speciale ontwerp van de Push-Pull 
tuit  A  komt het water bij de nodige plekken 
tijdens de wasbeurt in de vaatwasser, zodat deze 
niet uit elkaar gehaald hoeft te worden.
1.  Voor het wassen in de vaatwasser moet de 

Push-Pull tuit  A  zoals op afbeelding 2b  
opgesteld worden. Het mag onder geen enkele 
voorwaarde verder uitgetrokken worden dan 
„clean“ (zie afb. 2b ).

2.  Zodra het reinigen gebeurd is, ervoor zorgen 
dat er geen vocht meer in aanwezig is. Advies: 
hoewel ze in de vaatwasser gewassen worden, 
moeten de onderdelen  A  en B  regelmatig 
uit elkaar gehaald worden en apart met warm 
zeepwater op de hand gewassen worden.

  Deksel
  Drinkhulpstuk met geïntegreerde ventilatie
  Schroefring
  Klem
  Beker

 
•  Vóór elk gebruik alle onderdelen van de 

drinkbeker grondig reinigen en indien nodig 
steriliseren. Op een droge en schone plaats 
opbergen.

•  Wanneer u hem in de magnetron steriliseert, 
uitsluitend de NUK magnetronsterilisator 
gebruiken om beschadiging van het materiaal 
te voorkomen (de instructies van de sterilisator 
opvolgen!)

•  Geen gevulde en gesloten drinkbekers in een 
magnetron verwarmen (kans op explosie/
beschadiging van het materiaal). Wanneer u 
op deze manier verwarmt, bestaat er een kans 
dat de inhoud van de drinkbeker explodeert. 
Ongelijkmatig verwarmen kan leiden tot 
verbranding!

•  De drinkbeker nooit met koolzuurhoudende of 
warme drank vullen. Dit kan leiden tot overdruk 
waardoor de vloeistof kan overstromen.

Voor de veiligheid en gezondheid van uw kind. 
WAARSCHUWING!
•  Dit product moet altijd onder toezicht van een 

volwassene gebruikt worden.
•  Het continu zuigen aan vloeistoffen heeft 

tandbederf tot gevolg. Dit is in het bijzonder 
van toepassing op zoete drank (bijvoorbeeld 
vruchten-/groentesap).

•  Voor het voeden altijd de temperatuur van 
drank/voedsel controleren.

•  Deze beker is ontworpen voor kinderen vanaf 
12 maanden en is niet geschikt voor het voeden 
van jonge baby’s. Een tuit nooit als fopspeen 
gebruiken. Kleine onderdelen uit de buurt van 
zuigelingen houden: 
- Deze kunnen ingeslikt of ingeademd 
worden 
- Vingers kunnen beklemd raken

•  Drinkhulpstukken altijd op slijtage controleren 
en deze vervangen wanneer ze zichtbaar 
beschadigd zijn.

•  Om hygiënische redenen adviseren wij om, 
indien het binnenoppervlak van de beker 
bekrast of op een andere manier beschadigd 
is, deze te vervangen. De tuit in een droge, 
bedekte houder op kamertemperatuur bewaren.

•  De tuit en klem mogen uitsluitend met deze 
beker gebruikt worden, aangezien wij niet 
kunnen garanderen, dat de tuit ook op andere 
flestypes past.

Reinigen
1.  Om hem te reinigen haalt u de beker uit elkaar 

en houdt zo de onderdelen A t/m E over. Om 
dit te doen moet u de ventilator uit de tuit 
halen (zie afb. 2a en 2b).

2.  De onderdelen A t/m E onder de warme kraan 
afspoelen of, indien nodig, een tijdje in warm 
water laten weken.

In helder water spoelen en het teveel eraf 
schudden.
De onderdelen los laten opdrogen. Dit product 
kan eveneens in de vaatwasser gereinigd worden.
Opmerking: sommige ingrediënten van 
drank (zoals wortelsap) kunnen het materiaal 
verkleuren. Het is echter veilig om het daarna 
gewoon opnieuw te gebruiken.

In elkaar zetten
Zodra de onderdelen volledig droog zijn, kunt u 
ze weer in elkaar zetten.
Hiertoe duwt u de ventilator stevig in de tuit terug 
(zie afb. 2a en 2b).
Bewaar het adres en het artikelnummer in geval 
van klachten.
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Kiddy Cup - 300 ml drinkbeker met platte tuit 
van PP

Active cup Junior Cup - Beker met Push-Pull siliconen tuit

  Deksel  
  Houder van het rietje  
  Rietje  
  Siliconen rietje  
  Aanzuigbuisje  

 
•  Voor elk gebruik alle onderdelen van de beker 

reinigen en indien nodig, desinfecteren. 

•  Wij adviseren om de verschillende onderdelen 
niet in de vaatwasser te reinigen – het materiaal 
kan door agressieve reinigingsmiddelen 
beschadigen. 

•  Wanneer u hem in de magnetron steriliseert, 
adviseren wij om de NUK magnetronsterilisator 
te gebruiken (altijd de gebruiksaanwijzing van 
de gebruikte sterilisator opvolgen!) 

•  Geen gevulde en gesloten bekers in een 
magnetron verwarmen (kans op explosie/
beschadiging van het materiaal). Door het op-
nieuw verwarmen kan de inhoudt exploderen. 
Ongelijkmatig verwarmen kan leiden tot 
verbranding! 

•  Niet met koolzuurhoudende of warme drank 
vullen. Hierdoor ontstaat overmatige druk waar-
door de vloeistof uit de beker gaat lekken. 

Voor de veiligheid en gezondheid van uw kind: 
WAARSCHUWING! 

•  Dit product moet altijd onder toezicht van een 
volwassene gebruikt worden. 

•  Het continu en langdurig zuigen aan vloeisto-
ffen heeft tand bederf tot gevolg. Dit is in het 
bijzonder van toepassing op zoet drank (of 
vruchten- en groentesap). 

•  Voordat u de fles geeft altijd de temperatuur 
van het voedsel controleren. 

•  De rietjes zijn niet geschikt voor kinderen jonger 
dan 6 maanden.

•  De beker is ontworpen voor kinderen vanaf 18 
maanden en is niet geschikt voor het voeden 
van jonge baby’s. De tuit niet als fopspeen 
gebruiken. Alle onderdelen die niet gebruikt 
worden buiten bereik van hinderen houden:  
- deze kunnen ingeslikt worden  
- vingers kunnen beklemd raken 

•  Controleer altijd of het rietje en de houder van 
het rietje altijd op slijtage controleren en deze 
vervangen wanneer ze zichtbaar beschadigd 
zijn. 

•  Indien het binnenoppervlak van de beker 
beschadigd is (bijvoorbeeld door krassen), 
moet deze om hygiënische redenen vervangen 
worden. Op een hygiënische en droge plaats 
opbergen. 

•  De tuit en de klem uitsluitend met deze beker 
gebruiken, aangezien wij niet kunnen garande-
ren, dat deze ook op andere bekers passen. 

Reinigen
1.  Om de NUK Flexi Cup te reinigen haalt u hem 

uit elkaar en houdt zo de losse onderdelen 
over - . Hiertoe verwijdert u het aanzuig-
buisje van het siliconen  rietje door eraan 
te trekken. Vervolgens haalt u het siliconen  
rietje er via de onderkant van de beker uit . 

2.  De onderdelen reinigen  -   in warm 
spoelwater, eventueel een tijdje in het water 
laten weken. Met In helder water spoelen en 
het teveel eraf schudden. De onderdelen los 
laten opdrogen.

Opmerking: sommige ingrediënten van drank 
(zoals wortelsap) kunnen het materiaal verkleu-
ren. Dit is echter volkomen veilig. 

Monteren (zie afb. 2 a–d) 
Zodra de onderdelen volledig droog zijn, kunt u 
ze weer in elkaar zetten. 

  Hiertoe brengt u het siliconen   rietje via 
de onderkant van de beker weer in ,  trekt 
u eraan totdat u een klik hoort en bevestigt u 
het aanzuigbuisje  opnieuw aan het siliconen 
rietje.  Het aanzuigbuisje moet altijd aan beide 
uiteinden rond zijn; indien nodig buigt u hem 
voorzichtig tussen duim en wijsvinger opnieuw in 
vorm. 
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Flexi Cup - Beker 300 ml met siliconen rietje

Borstvoeding is het beste voor baby‘s.
Algemeen: Laat uw baby vanaf 5 maanden langzaam aan  
een tuitbeker wennen. Stel de speen niet bloot aan direct zonlicht/hitte en 
laat deze niet langer dan de aangegeven tijd in desinfecterende middelen 
(sterilisatie-oplossing) liggen, dit kan leiden tot beschadiging van de speen.
Voorbereiding: Volg bij het voorbereiden van voeding melk bijvoorbeeld of 
thee altijd de temperatuuraanduidingen van de fabrikant van de voeding. 
Om vitamines en voedingsstoffen te behouden, mag de temperatuur niet 
hoger zijn dan 60°C.
Reiniging van flessen, spenen en accessoires: Kook (steriliseer) flessen, 
spenen en accessoires gedurende 5 minuten voor het eerste gebruik uit en 
reinig en desinfecteer ze grondig voor elk volgend gebruik. Controleer tij-
dens het koken altijd of er voldoende water in de pan zit om beschadiging 
van spenen en flessen te voorkomen (een kooktijd van ongeveer 5 minuten 
is voldoende). Spenen en flessen horen niet in de vaatwasser – vaatwas-
middel kan het materiaal aantasten! Sterilisatie in de magnetron kan leiden 
tot aantasting van het materiaal.
Materiaal: 
LATEX speen: Dit product is gemaakt van natuurlijke latex die kan leiden 
tot allergische reacties. 
Flessen gemaakt van PP (polypropyleen):  
Het materiaal polypropyleen wordt aangeduid met het symbool “PP” op de 
fles. Haal de fles altijd uit elkaar zijn verschillende onderdelen voordat deze 
in kokend water of damp in (temperatuur boven 80°C) gesteriliseerd wordt 
en laat hem open, anders vervorming het gevolg zijn. Bepaalde bestand-
delen van dranken (bijv. van kan (bijv. van wortelsap) kunnen het materiaal 
laten verkleuren of zijn geur  
beïnvloeden (bijv. venkelthee). Dit heeft geen invloed op het gebruik of de 
veiligheid van de fles.
Voor de veiligheid en gezondheid van uw kind. 
WAARSCHUWING!
Dit product alleen gebruiken onder toezicht van een volwassene. Flesspe-
nen nooit gebruiken als fobspeen. Het voortduren en langdurig zuigen van 
vloeistoffen veroorzaakt tandbedarf. Voor het eten, altijd de temperatuur 
van de voeding controleren. Dit geldt met name voor gezoete dranken en 
vruchten/groentesappen. Niet in medicijnen doppen!  
Controleer de speen voor elk gebruik door in alle richtingen 
aan de speen te trekken – in het bijzonder als kinderen tanden krijgen. Ook 
bij zeer kleine barstjes, tandafdrukken of zichtbare slijtage (kleverig, opgez-
wollen, gebarsten), moet de de speen vervangen worden, omdat delen los 
kunnen raken en ingeslikt worden. Gebruik geen magnetron bij flessen die 
gevuld zijn met voeding of water (gevaar voor explosie/beschadiging van 
het materiaal). Het op deze wijze verhitten kan ervoor zorgen dat de inhoud 
van de fles explodeert. verhitting kan leiden tot verbrandingen!  
Voor glazen flessen: Glazen flessen kunnen breken,  
ook als ze slechts kleine, amper zichtbare beschadigingen vertonen. 
Gebruik geen metalen lepels om in de fles te  
roeren – dit kan haarscheurtjes veroorzaken die kunnen  
leiden tot een breuk als hete voeding in de fles wordt gedaan.
Voor producten die een afsluiting of een beschermend kapje  
bevatten: Alle individuele onderdelen die niet worden gebruikt, moeten bui-
ten het bereik van kinderen worden bewaard. Als de fles aan de binnenkant 
beschadigd is (bijv. door krassen), moet deze om hygiënische redenen ver 
vangen worden. Bewaar hygiënisch op een donkere plaats. 
Let op: Gebruik alleen originele NUK-onderdelen. 
NUK-product voldoet aan de eisen van EN 14350 “Artikelen voor zuigelin-
gen en peuters – Drinkgerei”. 

Belangrijke informatie
•  Als zich aan de binnenkant van de beker krassen bevinden of als de 

binnenkant beschadigd is, moet de beker om hygiënische redenen 
vervangen worden. 

•  Was alle onderdelen voor gebruik grondig met afwasmiddel en steriliseer 
ze daarna. Was altijd direct af na gebruik. Niet in een vaatwasser 
reinigen, vaatwasmiddelen kunnen de levensduur van de onderdelen 
verkorten. 

•  Verhit de babyvoeding niet in een magnetron, dit kan leiden tot verbran-
dingen. NUK raadt aan om niet in een magnetron testeriliseren, dit kan 
de levensduur van debeker verkorten.

• Niet geschikt voor gebruik in een magnetron vanwege explosiegevaar.  
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